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I Ramat» tähhe. 
J±. Wäikese tähhe. 

1. Hälega tähhe. 

i. i ü u e 
u ü i e i ü e u i c ü c ü e i u ü i e u 

2. 0 0 0 ( 1 ( 1 
a i o e õ l l i ü a e u o ö u e ö ä i ö 

ü a o 

3. 2. Katte halelise. 

a u au, a i ai, e a ca, a e ae, e i ci, 
õ i bi, õ n du, i n to, a i äi, o e öe, o i 
oi, u i ui, ä ü aü, au, ui, di, ca, iu, õu, 

äü, oi, ai, ac, äi, ci, öe. 

i ' 
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3 $>äUta tähhe. 

4. N. 
cm, en, in, nn, än, ün, õn, on, õn, ain, rin, 
oiu. aun, na, ne, ni, nn, nä, nn, nö, no, no, 
nai, nei, nõi, nõu, noi, an, ne, nn, õn, no, 
aun, nõu, nõi, in, nci, ni, uu, cn, nä, ain, nä. 

5. M. 
an, am, än, äm, on, om, nm, üm, cln, am, 
im, om, um, öln, ua, ma, no, mi, luo, lnu, 
ni, nlu, mo, öln, än, mo, lnui, ne, am, aim, 

nõi, cm, nn, urn, me. 

o. r. 
ir, ür, ör, or, är, ar, dr, 'er, ri, ir, ro, or, 
rõ, õr, ra, är, ra, ar, aur, rõi, aer, air, ir, 
ni, om, ain, rau, er, ro, rõ, om, ar, en, im, 

ör, roi, ru, räi, nr, mau, nci, eir, nui. 

?. w. 
wa, wa, we, wo. wõ, wö. wn, wa, wi, wau, 
wõu, wei, wa, aw, wa, äw, wi, iw, wo, ro, 
mo, no, wau, nõu, ni, uil, nr, um, rõi, mei, 



wai, ne, we, re, on, ne, or, am, ni, r i , wan, 
nn. we, wõ. 

8. l . 
il, ni, ol, öl, al, öl, el, al, le, lei, li, loi, lxx, 
il, lau, al, to, lü, lo, ol, nõ, al, mo, ul, li, 

or, wo, on, lau, rd, ma, rei, ne, õur. 

9. b. 
bi, bo, bö, bau, bo, äb, bi, ab, be, ob, be, ne, 
bo, la, uri, ub, rõ, ni bu, mai, ne, ib, il, wi, 

ir, om, bö, rü, bu, 0r, aib, boi. 

10. b. 
di, de, du, du, dau, dõi, do, de, eid, aud, Sid, 
aid, da, ad, la, ba, ar, na, ab, wa, mo, om, 

wo, öw, re, ir, di, dä, õd, du, r i , id, lau, 
mai, nou, rai, lai, rõ, mi. 

11. t. 
da, ta, dä, ta, de, te, dö, to, do, to, du, tu, 
du, lii, di, ti, do, to, dau, tau, dei tci, it, üt, 
ui, et, at, ot, ät, öt, üt, öt, it, ta, da, at, na, 
an, ba, ab, ra, wa, am, nau, oid, bdu, ad, 



läü, ri, wü, ti, tö, nü, bu, rü, um, tu, it, 
ti, di ri. 

12 t 
ct, ak, ka, o, ok, ko, n, uk, Fii, i, ik, ki, kau, 
koi, ök, ko, ok, ük, kil, ka, bu, la, do, to, ko, 
uk, ut, ul, il, ir, ik, ok, ob. ub, lu, il, mi, koe. 

13 . j . 

ja. ji, jo, jau, kci, jõu. kru, jäi, kiu, jõi, liu, 
lo, іл, lii. 

a. 
ja. qa, j ) , sii, :u, qu, ji, gi, jau. auq, jo, ög, 
õig, kai, aa, ja, äk, oa,, uk, ug, czi, ki, je, ge, 

ke, ju, gu, ku, ek. ga, ag, ak. 

14. p. 
ap, pa, ap, pa, ip, pi bi, op, po. bo, up, pu, 
bu, bü, ip, pu, pau, bau, pai, ba, aip, pi, aj, 
ki, ni, iu, ro, ur, jau põi, ja, ik, ul, mi, ün, 

di, ud, wu. 



oz. 
ta, 

zi, üz, zü, uz. zu, ej, ze, zau, zo, rz, tf* 
zä, ziu, zo, za, uu, um, nö, zõ, om, Ial 
ad, ciir, pae, koa, it, ul, oid, ja, gi, bw 

pu, ap, pa. 

15. 

sa, 
so, 
sa, 

f, 6. 
sä, si, as, if, us, us, aus, sõi, ais, za, ös, 
zo, sai, zõ, sõi, cö, si, so, us, is, as, ib, ir, 
wao, ai, of, li, qi, su, ua, us, su, põ, zu, 

wa, su, ga, no, be, da, ma. 

ÕT 
ih, he, ha, eh. ah. hn. hõ, hai, hou, Ho, 
(jo, he, a.c, jc, su, tu, hn, häü, tui, шиі, 
aip, hn, hoi, j», oh, hõi, a,a, ta, za. 

i«. en-mcn, lln-man, шыішп, 
mu-mun,mi-min, mün,mllun, 
möin, in-rin, ra-ran, on, пш, 

rön, rein, run. 
ur-dur. or-dor, er-der, dir. 
mir, hir, wlr, sor, шиіг, zur. 

\a 
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cl-kcl, ul-mul, ciWcil, al-wal, ol-kol, 0l, poi, 
kül, ml, pil, pael, uig-luig, pci-peig, aig-raig, 

iug-liug, big-lõig. 
am-fam, um-kum, im-pim, lm-läm, äim-räim, 
dim-pdim, uim-tuim, õik-põik, mk-suik, oit-koit. 

kos oln mo kcp, ta om tuim, täin om pik, ma 
sai wct, kas om hal, ta fci wõid, raud om lai, 
kiud om ha, mul om liud, kot om taüs, neid 
om kül, kot om täüs, sa said jo kül, kui pik 

om aid, ui lai om ait. 

17. ka-la, sa-pa, ka-ra, na-ra, kc-la, ne-la, 
wä-ra,kä-ua, sai-na,hai-na, fi-wu, kai-wu, tai-wa, 
ІоЦс, sa-me, wi-me, sai-ba, ta-ri, ko-ba, rö-mo, 
wai-ne, liu-go, sa-c;i, sa-ja, lo-ja, zo-n, pi-bo, 

rai-gi, zo-ge, ka-li, sa-li. 

sa-bas, ko-lin, tai-wan, kai-wun, la-dan. lau-dan, 
saial, ai-dan, ra-mat, rõi-gas, sai-sat, to-rcs, 
sai-was, jä-daw, lau-lun, fa-qis, ka-!an, wõ-rid, 
lci-was, ja-ma, jä-ma, jo-fcp, pc-gcl, ra-mat, 

fa-ren, fa-gis. 

för-mus, ol-gem, lat-sil, wil-jal, hoit-man, 
kut-sup, wal-wap, rah-was, kab-lan, sõp-rus, 
pcl-jun, sais-tcn, waik-lik, päiw-lik, тоЯср, 



walmis, kas-tin. kule, mes ma ut-le mo 
ar-mas. kur-ja lat-fe fa-wa wit-so. ol-ge wir-ga 
ko-lin op-ma. lai-sa lat-se sa-wa lai-ta. wir-g i 

sa-wa tö-ga wal-mis. mes sa kos-tat. 
mes sa rö-git. 

18. al, cl, olp, clp, ulp, ülp, alp, ilp, alp, 
olp. la, pa, la. pia. plä, plau, plö, piri, plu, 
plü. pla, alp, pli, ilp, plo, clp, plü, ulp, pli, 
plau, clp, alp, nlp-kulp. alp, alb, clp, elb, 
pla-plak, plo-plon, plu-plut, ple-plck pla, plau-gi, 

plo, plot-mk. 

alk, ilk, Ulk, Ulk, clk, clk, klo, ilk, klu, liii klci, 
alk, alfl, ülk, Мд, klü, alk-palk, ulk-mulk, clk-kclk, 
clg-pclg. ülgnülss, kla-klap, ülst-külg. klci-kleit, 

älg^sälg, kli-ip-klip, ko-olk-kclk, kla-sin. 

19, ale, els, il6, üls, olt, ult, 
elt, ild, üld, all», ilm, elli, 
ulm, nls, olt, külm, kuld, 
polt, lult, mall, kelm, kcls, 

kalm, wald. 
arp, orp, pro, \>ra, urp, pr», crb, irb, orb, pra, 
tra, kra, klä, trä, prä, klo, klo, plo, alb, alk, 



alt, alm, alö, irb, m\ irt, ird, irk, щ, irs, 
NV, irn, irw, orw, orb. urp, pru, pln. ulp, 
ort, tio, ord, crk, õrn, fre, fle, elf, ent, orn, 

ürg, ftljv üls, urm, ilm, inn, arn, arw. 
kõrw, pril, plak, tarf, kru-si, klok-sup, härg, kurg, 
kurk, kord, kirp, zirk, kirn, sarw, karp, kulp, 
kärn, jalg, kört, trotsi, troi-al, hirm-sa, külm, 

kra-wi, pru-li. 

20. cnf, aut, omp, out, aus, õng, kua, amp, 
imp, ius, int, aug, oud, irs, uut, ump, ind, ent 
uuk, und. urk. ilö, arp, aud. eng, ong. kua, 
sang, sant, lomp, tont, tänkle, hang, kimp, 
kius, lint, lang, pind, rind, rcnt, mäng. rong, 

haud, wars, knap, kenk. kant-nit, sant-mau. 

is. ist. ast. Ist."ost, ost. öst. 
aist, ust, ü6w, adw, arw, idw, 

csw, cfö, nfS, iks 
its, ops, ots, aps, ats, its, ist, 

ips, usk, nls. äsk. 
ahn, ähn, ahk, ahm, iht, oht, ahr, ahw, chw, 
ohl, ihl, ihw, 0hw. obr. cdr, clö, öbr, ödr, 
ogr, õgl, õgw. wiht, Hahn, sõbr, rihm, tahk, 
pihl, soht, mügr, tahm, tahr, tra-traks, tra-trahw, 



task, tcbr, kihw, tiks-ma, tol)l, pihl, fcfw, 
lodw, loks, lips, lops, kand, kcls, köbr, kõdr. 

togr, kra krans. 

21. trahw om ränk, wits om kats-ki, lops-na, 
nahk-ne, folk-me, nuht-lus, lits ina, rent-nik, 
pistma,plaks-ma, prans-palk, prits-ma,pris-kus, 
pulbri, trah-tcr, rusk-mo, rühk-ma, timp-sai, 

säitö-mcs, rist-ma, täht-jas, feld-fin, send-sc, 
täht-samb, arm-samb. 

lõ-klo-klon, klon-kldnk-klõnks, ka-kat-kats-katsk, ra-
kra-am-amp-amps»kramps, kra-ant-ants-kranttz, 
plaautants-plauts, plo-ort-orts plorts, plum-
nmp-nmps-plumps, pran-ant-ants-prantS, prik-
iki-ikst-prikst, pul-uls-ulft-pulfi, pun-unk-unkt-
punkt, ränt>ränts, samp-amps-samps, fclt-clts-

ftlts, tirt-irts-tirts, tal-alt-alts-talts, 
tant-ants-tauts. 

22. 

om 

IB. Aure tutzhe. 
1. Häleta tähhe. 

S-s. 
Sandi särk kats-ki. Sul om sn. Sild 
sant. Sült om wal-mis. Silm om täüs 

wet. Siug salwap. Sok aotup. San suit-sup. 



N-n. 
Nai-ne lats Nar-wa. Ni kui üt-lit. Nõg-la 

silm kats-ki. Scm om No-a poiq. Näü-da 
sõr me. Ni da sai Sim-fon wan-gi. Nink Sa ra-
ko l̂i. No-rc nai-se lö. 

N-m. 
Märt män-ssip. Mes sa käüt? Mibk-li 

päiw. Mar-ta kur-bus. Ma иМс. Nmk Ui-na 
lats Ea re-ma-le. Ee om Micka ra-mat. 3ar-we 
kand-ja sok. Nida- ütlop No-ra. Mad-li sal-
gab. Mes ut-lcp Si-mon? 

23. R—r. 
Ra-inat om hä. Nuh-no tüt-rik. Not 

jo-sep. Rihm kats-ki. Na-mat lats Ri-ssa. 
Nok wal mis. Ma-ja om mul Ri-an. Ruh-jast 
lats Märt Nar-wa. 

W-w. 
Wal-ge lehm. Wast-ne laiw. Si-mon 

nink Wi-lip. War-qal om pelg. Wir-gu jo! 
Raud to Ъі Wal-gast. Wi 0 lats Wõu-do. 
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T-t. 
Tar-to kreis. Toh-wcr lats Wi-ot ots-ma. 

Te mes ar-wat. Mes Ti-na пЦір? Naud-te 
lät Nar-wa. Tahr om ha. Tai-was om sel-ge. 
Nah-wa würst Ta-wit. Ta wa-jub. 

24. 
Jalg jäi hai-ges. 

Iul-ge pois. Mar-ta 
lei Toh-wri. 

I-j. 
Jäi ja-ma. Jo wet 
nink Jesus. Ia-uus 

P p. 
Pe-bo nai-ne om Iu-la. Parts o-'up. 

Peter sei, Wi-o joi. Pu häit-seb. Eau-lus 
lats li-na. Paulus om Pa-wuu. Nätse PcMto 
raud. Pe-do wes-ki. 

Z-z. 
Ze-a sulg. Zõ-ri sõit-ma. Zo-ge zurk-ma. 

Zõd-se poig. Zi-ii zä-ri. Zirk lau l̂ap pu 
ot-san. 

25. G - g . 
Georg, GuS-taw, Gus-ti, Ger-da, Gdow. 
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D-d. 
Dor p.it, Dag-mar, Do-ra, Dub-lin. 

B-b. 
Nemcharb, Nrn-no, Ba-bcl, Bel-mont. 

26. 2—L 
Li-so lats Lat-re. Lam-ba nahk. La da-

щ Lõhmus kas-wap. Lip om wal-ge. Lamp 
todi Wal-gaft. Liut to>di Tar-tust. ' 

K-k. 
Kam-fon om walmis. Kel om katski. 

Kele ot sau om wii. Kuld sõr-mus. Kok 
lats Pai-dc. Katri lats Kih-no. Li-so uiuk 
No-ra sõit-wa, Kai uiuk Ro»sa käü-wa jalg-si, 
Mart uiuk Sa^ra jäi-wa Tar-to. 

§4). 
Har-jo ma. Härm om tul-uu. Hai-na 

ma. Hcr-ne nurul. Hiud om tc-da. Hcn-drik 
kaup. Har-ja pu. Ham-ba Hain. 

http://Dor
http://p.it


2. Halega tähhe. 

27. O--0. 
Oh ar-mas. Org om wet täüs. 

O-o. 
Õ ot-fa. Olgo pä-lc. Õ-se kauwa war-ga. 

O-ö. 
Oi-ge ha et Ot lats. Ol-gi kül. Ot-se 

nida. 

A-a. 
Ar-mas An. Andres sci. Ar-wo and ma. 

Ä-a. 
Äi om ko lu. Är-ge min-ge. An-did om 

wci di. Äm wir gup. Oo ta är-ra. As tu 
pä-le. O-lge ter-we. Ök-wa pa-ls. Au om 
Toh-wri äm.l 

28. fl—11. U^Ü. 
Üts usk. Ur-l-e päiw. Unda pa-te. fl rt 

ai-ga. M-le. A-de, mes jut om? Oda weidi. 
Us om kõrge. Obgo An-drcs wal«mis. 
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G-e. 
Ш awaty. Els lo bap. G-wa kaup. Üts 

El, tõine Els. A-dam nink G-wa. Ui, mes 
Ep üt-lcp. G-a po-lest. Ehk sa ti-at. 

I-i. 
Il-wes om mdt-san. I l m om ha. Fs-tu 

pä-le, Adel. Is-sand and-ko. J sak koli. C-sau 
ik. Kas An-dres om tul-uu. Õl-gi om wa-ja. 
Jalg om hai-ge. Ujk om kind-ma. Ro-wi 
wit-sa. £> om pik. Sa-pa tal om kats-ki. 
Halw te. Lap ĵo om Han-fo mau. Pil jäi 
A-do kas-ti. Tal om wast-nc. 

3. Wvva tähhe. 
29. F—f, loetas ni kui wäga kõwwa to: 

Flo-renz, Frankfurt, Belfast, Fes-tus, 
Flan-dern, Dclft, Francke, Al-frcd. 

C—c, loetas ä, e, i, ö, ü een ni kui z, muido 
kui k: 

Ni kui z: Ca far, Cc-dcr, Eir-kel, Els, 
Pro-eeut. 

Ni kui k: Co-mo, Cle-ve, Carl, Fran eo, 
Franc. 

6I|—d), loetas ni kui wäga kõwwa I); ent a, 
o, u nink häleta tahti ccn kui l: 



Ni fui h: Me-cheln, Chi-na, Che-rub. 
Ni kui k: Chris-tus, Chur, Sach-sen. 

6d)—-fd), loctas ni kui mudctu f: 
Schcl-de, Schwa-bru, Gtsch. 

B—V, leetaö Saksa kele sõunuu ni kui f: 
Vooland. Muido ni kui w: Vi-ctor, 
Va-lcns, Ve-ra. 

£lu—qu, loetas ni kui lw: 
Quar-ta, Quiu-ta. 

I — j , loetas ni kui H: 
Fer-rcs, Fa-ver, Fe-lix. 

Fj—y, loetas ni kui i: 
Cy-rus, Ey prus, Dork. 
-ph. loetas ni kui f: 
Io-seph, Pha-lanx, Phö mx, Phi-lo. 

30. Peet, laat, taat, hääl, mees, naäk. 
Müür. хащ kuur. kook. moor. Haaw. kraaw, 
toop, kuul, roop. Nool. hääl, kuum. küüt. naar» 
Kaas. lõõr, wecr, kääp, kaar. Süüt, look, 
weel, Krõõt, wiil. Nuum, pool, tuum, loom, 
kool. 

Aam, kriips, kraam, Waat. Sen. aas, hiir, 
jäap. kuub. ^uud, liiw, küür, hõõr, paast. 



Jook. фаар, rüüs. siin, zõor. Ooos. nüüd. 
roos. piip. söök. Taat. nöör. soon. piim, koop. 

Lat. laat. Tat, taat. Nar. naar. Häl, 
l)ääl. Käp. kääp. Rääk. näk. Kot. feel. 
Piik. ptk. Kuum. finn, ruin, ruum. Mos. mees. 
Küüt. küt. Net. xcct mil, wll. kas. kaas', 
tuut. Tuum, miil, muul. kok, kook. Lõt. loot' 
ork. 3took, süt, süüt 

Ы . Saatma, kat-ma. wiit-ma. küt-ma. loot
ma, ots-ma, rook-ma, zolk-ma. peot-ma. niit-
ma. tool-ja. õl-gi, kcet-ma. pet-ina. naar-lna. 
ar-mas. loot-man. püüd-man. kut-mau. fecfc 
ma. scrd-ma. nõid-ma nccd-ma. suur-ma. sur-
ma. kobmas. kool-ma, röök ma, süüt-ma, 
waal-ma, wal-mi. 

Tal. tal-le. Wll. wi!-li. Nul, rul-li. 
Kul. fui Ii. Äiul. mul-le. Tat. tat-ti. Kot. 
forti. Kat-ti. mat-ti, wal-li, talli , kut-ti. 
sikcka. kok-ka. wak-ka. Mai-ja. ai.ja. käija, 
kam-mi. Lot-ti. pap-pi. kap-pi. Sas-si. Ran-
na. Ot-ti. Sai-ja. sul-lc. rat-ta. 

32. Nob-bu käb-di. Ub bi. Nah-lm, tahcha. 
sil-le, Ш»\а, nal.li. wcl li. õblut, sad-ba. 



Lab-ba, ül-le, kol-le, rab-ba, toh-he, käg-go, 
tag-ga. Pah-ha, ruh-he, rõg-ga, lag^gi, teg-ssi, 
töb-bi. Mun-na, sön-na, rab-be. War-ra, 
wil-lu, kal-la, süd-da, mäg-gi, Wen-ne, kur-ri. 

Ris-su, pad-da, sus-si, kar-re, pes-sa, lag-gi, 
käg-gu, red-del. Ar-ra, süd-da, kab-bel. Nag-
gel, sad-das, rag-gi, sad-dnl, mõn-ni, per-ran, 
prag-gin, krõb-be. Or-ras, prüg-gi, pur-ru, 
sad-du, puh-hu, käb-bi, kan-na, rad-da. Gd-do, 
kar-ri, lod-du. Hal-le, zig-ga. Zag-ga, sul-la. 
Iag-ga, wag-ga. Un-ni, sõd-da, pad-di. Sar-ri, 
mäd-da. Mär-ra, suw-wi. Kaw-wal, rag-gi, 
wal-li, kuh-hi. Hal-le, lol-le, mõr-ru, Wõr-ro. 
Em-mis, kas-su, tüm-ma, kõw-wa. 

33. Mi-na, min-na tah-ha li-na min-na. 
An-dres, kan-na se kan-na siist är-ra. Wal-la 
wan-nemb; wal-la wet. Pan-ne pan-ni ah-jo 
sis-se. Mit-to nak-Ia ka-lup kal-la? Kas om 
kol-le ko-li tar-ren? Tem-ma tul-lep si-a po-le, 
sin-na min-ne sin-na po-le. Sin-na ol-let 
faf-si-pä! Lang lats sas-si. Üt-le kas-si-le: 
kaf-si! Sääl om tar-re; min-ne tar-re. Wan-
na mees tul-li Wõr-rolt, min-na läh-hä Wõr-ro. 

2 
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34. Är-ra psl-le il-lu-sa põhk. üts nag-gel 
wil-lo; tuul om wil-lu. Tul-Ie, wis-ka weel 
paar hal-go tul-le. Tem-ma al-luft jäl-le om-ma 
jut-tu; se ol-li jäl-le kuul-da. Ш lin-na li-na. 
Lin-nu pes-fa; üts nag-gel lin-nn. Tal-la-palk 
pan-ti jo; ärra tal-la or-rast är-ra. Ku-le, 
kul-la mees, kul-lu om suur. Kas neid pal-ju 
kül-last tul-li? knl-lalt! Mul om mur-re; se 
om tõi-ne kc-le mur-re. Min-na pal-le; sin-no 
pal-le tah-hap mõs-ke. War-ras war-rast kats 
war-rast. Wiil om sep-pa kä-en, wil tem-ma 
kä-e pääl. Kats wil-li sin-no kä-e pääl; wil-li 
nnr-me pääl. 

35. Ka-lu-ma, sa-gi-da, lode-ne, ko-li-ta, 
o-jn-ta, so-li-ka, ko-ri-ko, sa-di-ko, ma-si-ka, wo-
ri-mces. lo-ja-le, sa-re-ke Mo-se-se, Ta-wi-da, 
Sau-lu-se, Vlar-ku-se, Ia-ni-le, Pau-lu-se, So-
me-ma, Tal-li-na, Haap-sa-lo, Rak-we-re, Au-
do-wa, Root-si-ma,hõ-ru'ma, hõi-ga-ta, kool-ja-le. 
Sa-re-ma, ta-di-ke, Mi-na-ke,ra-ma-tu, kai-ba-ma, 
se-bi-ne, ta-ri-ga, ko-le-ra, ko>gi-le, to-bi-le, la-
di-ma, li-mi-ga, li-ku-ma, lau-la-ta, ka-la-ga, 
li-wa-ko, ka-ra-ga, wc-re-ta, mä-ri-ga, no-da-le, 
no-ru-se. 



36. Pil-we-kest, ter-wi-tap, kir-ju-ta, a-post-li, 
Ta-mas-kus, kõr-wa-le, kas-wa-ta, pclg-li-ko, 
pal-wu-se, rõ-mus-ta, was-ta-ne, 

wit-su-ga, hoit-ja-le, tut-su-tu, 
ar-wa-nu, Par-na-blls, tar-
wi-lik, Kris-tu-st, nur-me-ga, 
usk-li-ko, pal-wu-se, kat-si-te, mõt-le-ma, mõt-sa-le, 
pal-st-wa, jul-gu-se, Tar-se-ni, pes-ja-le. as-te-wa, 
ris-ti-ti, sur-ma-ni, ar-wa-ti. 

Saat-mi-ne, Peet-ru-se, 
riid-li-wa, kool-ja-le, kuul-
mi-se, keel-ma-tll, seem-ne-le, 
säad-mi-se, rööw-li-le, 
joot-ma-ta, kaal-ma-ta, sööt-mi-sest, paast-mi-sest, 
saar-nat-sest, preest-re-us, tääm-bat-fe, mõõt-
ma-ta, käänd-mis-te, ees-mät-fe, riis-mi-ne, keerd-
le-wa, keet-ja-le, kiid-su>ta, laas-ket-se, leen-du-ma, 
liik-me-ga, Liiw-lan-di, maad-le-ma, Maar-ja-
päiw, Roots-la-ne. 

37. Kal-la-mees, lug-ge-ma, zag-ga-ma, sad-
du-la, im-me-lik, sal>la-lik, Tõn-ni-se, tul-lu-lik, 
kaw-wa-la, sõg-ge-dat, mag-ge-dat, kah-hi-sep, 

2' 
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lad-du-mci, psb-de-ma, pal-la-kest, kih-hu-last, 
Lih-hu'la, lin-na-ne, küb-ba-ra, lag-sse-da, kum-
mas-tap, Inn-nas-tap, kor-ns-tap, pen-ni-kest, 
kar-ri-kas, kad-dc-us, hab-be-ne, Iür-ri-le, kad-
da-jas, jal-la-ga, kol-la-ma. 

Ham-mas-te, äm-ma-kcst, mem-me-ke, hin-
na-ga, jak>ka-ma, kak-ke-ma, kal-la-lik, kam-mit-fe, 
kel-la-kest, nüs-si-ko, MaVte-us, pal-le-ma, päk-
kenna, pik-kut-se, рхЫата, ram-mu-ne, ran-na-
lift, rop-pu-ma, rat-ta-ga, sal-li-ma, sel-lc-ga, 
snm-ma-dan, sül-le-pu, Tal-li-na, tal-li-tus, fap-
pi-ga, kul-la-kcst, kik-ta-ga, lep-pa-pu, kel-la-mees, 
pak-ki'list. 

Kal-la-mces, kal-la-lik, kul-la-kest, kül-la-kest, 
kul-Ii-ga, ku-liga, käl-li-nices, tu-le-ke, tul-lu-ke, 
kal-li-ke. Zag-qa-ma, kep-pi-qa, Ium-ma-la, 
mem-mc«ke, jan-nune, joinni-ma, ked-da-gi, 
Lät-ti-ma, här-ra-ke, cr-ran-da, sar-ra-pu, kõr-
ra-tu, aw-wa-lik, aw-wu-lik, ha-wa-tu, kam-ma-
rik, üm-ma-rik, ra-ma-tu, ram-mu-tu, kan-na-ta, 
kanma-kc, war-re-se, war-re-ga, pal-le-ma, pal-la-
kest, sõn-na-ga, sön-ni-kut, si-nu-le, fan-na-te. 

38. Kalv»wa»las°te, wir-nia-li-se, far-гоЫыіе. Päält 
kul°la faWPO-Ii«ne, sis°sest si«ru wi-ru-li-ne, Rlch-hi» 
li>ne som-bcr-la-nc, йкіиЫачіе, ит>ше»Ыіе, war» 
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ran°du-se, per-ra-lime, па-га-Ыпсі, har°jo-ke°ne, as°se» 
me-ga, äh>war°da«ma, hiu-na-li-ue. fd-imi*(i«ite, kim» 
bu»ta-ma, kim-uia-la-ne, Шума-кш, lun-nas-ta°ja, 
ka°o-ta°ja, sul°las-te°ga, wawna-kc.ne, hal°lo»sas-te, 
kül°li°ke'ne. 

З и ы и о Ы м і ш , mQb£a-la»h*m, kini-bil-tc-le-ma, 
h0'!e-tii'Mi'dc, cd-de-wu-sc-ssa. Cs-sa ko-li pal»lo-tus 
tõp-pc; meid a>e»ti sn-re äh^va^da-mise-ga san«nast 
wäl»ja. Min-na lüt-si pewa-tu-rnbbfrga li-na; 
ka«e-ge kui su-recke-se na опмла; sn«re ишіч*е«Ыш' 
se»ga sa-me wai°walt üblc^pib-Divmift 

Suurte uiul wiiikeste ramatu tähti jilrg. 
A B (C) D G lF) G H J J K L M 
a b (c) d e (f) g h i j k l m 
N O P (Q) N S T U (V) W (X I Z) 
n o p (q) r s s t u (v) w (x y z) 

Luggemise wahhc-lnärgi. 
, komma, kühhikese saisatailiisc mart. 
; semikolon, pikkemba failatamise mark. 
. punkt, pandas kõnne jakku õtsa. 
: kolou, uäütuse lnärk. 
! õhkaniise märk. 
? knssiinise mark. 
„ —" juttu märgi kese. 
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(—) ehk [—] logakese, kelle wahhele saet 
mes kõnnele selletufes wõip tulla. 

— ehk • ühhendamise nink pole sõnna mark. 
— ' kistutaja. 
— mõtlemise joon. 
* ehk f tahhendap: kae selletnst alt poolt lehhe 

külge. 
8 paragrahw, näüdap wastse patükki 

I I . Arw» tähhe ehl numre. 
. 1 üts, : 2 kats, : 3 kolm, : : 4 nelli, 

: : . 5 wies. .- .- .- 6 kuus, : : : 7 säitse, : : : 8 
kattessa, : : : 9 ütteösa, 0 nol, tahhendap, et mitte 
üttegi ei olle. 

Neid nimmitedas ütsi°tähhis ehk ütsi»numbris. 
Kirjuta ütte neide seast tahwli pale, olgo 6, sis ta 
ei olle ennamb kui liht 6. Ent kui sa töist temma 
taade kirjutat, ni kui 65, sis tõstetas 6 kümme kord 
ausambas ehk surembas, uink ei loeta mitte kuwwes, 
enge kuwwe-kümnes, ent temma assemel om 5 liht 
wns: 65 loetas kuus kümmeud wiis. Panne weel 
nummer taade, olgo 0, ni, kui 650, siis saap 6 
jälle kümme kord suurembas nink loetas kuus sadda; 
wiis nisammuti, nink loetas wiis kümmend; ent 
liht numbride assemel faisap 0 se om: ei üttegi; 
sis loetas 650 kuus sadda wiis kümmend. Panne 
nüüd weel 9 taade: 6509, tõsta 6, 5 nink 0 kümme 
kord surembas nink loe: kuus tuhhat wiis sadda 
üttessa. Nida wõit sinna weel numbrid taade panna, 
ni kui tõine lehhekülg näüdap. 



lj g 

Й J O * j 

& 1? s •c 
sS 

K a 2 J s 
3 

r « a £ 
S g 

д «s 
iS) öž " <i> 4£ 

L o e 

+ 

X 

6 
6 5 

6 5 0 
6 5 0 9 

6 5 0 9 1 
I 

5 0 9 1 4 

0 0 2 0 3 

5 7 9 0 0 

0 6 0 1 0 

3 3 4 

Kuus. 
Kuus kümmend wiis. 
Kuus sadda wiis kümmend. 
Kuus tuhhat wiis sadda üttessa. 
Kuus kümmend wiis tuhhat üt-

tessa kümmend üts. 
Kuus sadda wiis kümmend tuh-

Hat üttessa sadda nelli toist-
lüminend. 

Kuus millionit wiis sadda üt-
tessa tuhhat, üts sadda nelli 
kümmend kattessa. 

Üts million lats tuhhat ja kolm 
kümmend. 

Wiis sadda säitse kümmend üttes-
sa tuhhat. 

Wiis millionit kuus kümmend 
tuhhat üts sadda säitse. 

Kolm tuhhat kolm sadda nelli 
kümmend nelli. 

Arwamise märgi. 
(Plus) mannuarwamise märk; 7 + 2 tähhendap: 
säitsmele arwa mannu kats. 
(Minus) mahhaarwamise ehk ärrawVtmise märk; 7 — 2 
tähhendap säitsmest ärra kats. 
kaswatamise märk; 7 X 2 tähhendap: säitse kord kats. 
Jaggamise märk; 7:2 tähhendap: säitse jaetago katte jakko. 
ütte suruse märk; 7 + 2—9 tähhendap: 7 nink 2 om 9. 
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Üts tõld üts. 

1 X 1 — 1 5 X 1 = 5 8 X 1 = 8 
2 X 1 = 2 5 X 2 = 10 8 X 2 = 16 
2 X 2 .— 4 6 X 3 = 15 8 X 3 = 24 
2 X 3 = 6 5 X 4 = 20 8 X 4 = 32 
2 X 4 8 5 X 5 = 25 8 X 5 = 40 
2 X 5 — 10 5 X 6 = 30 8 X 6 = 48 
2 X 6 — 12 5 X 7 = 35 8 X 7 = 56 
2 X 7 SSS 14 5 X 8 = 40 8 X 8 = 64 
2 X 8 —' 16 5 X 9 = 45 8 X 9 = 72 
2 X 9 

10 
= 

J 8 
20 

5 X 10 = 50 8 X 10 = 80 
2 X 

9 
10 

= 

J 8 
20 6 

6 
X l = 6 
X 2 = 12 

9 X 1 = 
9 X 2 = 

9 
3 X 1 = 3 

6 
6 

X l = 6 
X 2 = 12 

9 X 1 = 
9 X 2 = 18 

з X 2 = 6 6 X 3 = 18 9 X 3 = 27 
3 X 3 = 9 6 X 4 = 24 9 X 4 = 36 

з X 4 = 12 6 X 5 = 30 9 X 5 = 45 
3 X 5 = 15 6 X 6 = 36 9 X 6 = 54 
з X 6 = 18 6 X 7 = 42 9 X 7 = 63 
3 X 7 = 21 (> X 8 = 48 9 X 8 = 72 

з X 8 :— 24 6 X 9 = 54 9 X 9 = 81 
3 X 9 

10 — 
27 
30 

6 X 10 = 60 9 X 10 = 

10 X 1 = 
10 X 2 = 

90 
3 X 

9 
10 — 

27 
30 7 

7 
X 1 = 7 
>< 2 = 14 

9 X 10 = 

10 X 1 = 
10 X 2 = 

10 
4 X I = 4 

7 
7 

X 1 = 7 
>< 2 = 14 

9 X 10 = 

10 X 1 = 
10 X 2 = 20 

4 X 2 -— 8 7 X 3 = 21 10 x 3 = 30 
4 X 3 --- 12 7 X 4 = 28 10 X 4 = 40 
4 X 4 = 16 7 X 5 = 35 10 X 5 = 50 
4 X 5 = 20 7 X 6 = 42 10 x 6 = 60 
4 X 6 = 5 24 7 X 7 = 49 1 0 X 7 = 70 
4 X 7 = 28 7 X 8 = 56 10 X 8 = 80 
4 X 8 r=r 32 7 X 9 = 63 10 X 9 = 90 
4 X 9 = 86 7 X 10 = 70 10 x w = 100 
4 X 10 — 40 

10 X 100 = 1,000. 
10 X 1,000 = 10,000. 
100 X 100 = 10,000. 
1,000 X 1,000 = 1,000,000 = Million. 
1/000,000 X 1'000,000 = 1"000,000'000,000 = Billion 



ei pea nutte muid jummalid ollema Minno een. 
Mes se om? 

Meie peame Jummalat ülle kõige asja pelgama^ 
armastama nink nskma (ehk Temma pale lootma). 

T ö i n e käsk. 

Sinna ei pea nutte Issanda omma Jum
mala nimme kurjaste pruukma; sest Jummal 
ei tahha sedda mitte nuhtlemata jätta, kes 
Temma nimme kurjaste prugip. 

Mes se om? 
Meie peame Jummalat pelgama nink armas» 

tämä, et meie Temma nimme man ei wannu, ei 
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nea, ei nõia, ci wõlsi, ei ka petta, enge peame Tedda 
kõigen haddan appi hõikama, pallema, kitma ninf 
tennama. 

Kolmas kask. 

Sinna peat pühhapäiwa pühhendama. 
Mes se om? 

Meie peame Iummalat pelgama nink armas» 
tama, et meie jlittust nink Iummala sõnna ürra ei 
põlle, enge peame sedda pühhas piddama, haal melel 
kuulma nink opma. 

Neljas kask. 

Sinna peat omma cssa nink omma emma 
awwustama, et sinno kassi häste käüs nink sinna 
kawwa eUas ma pääl. 

Mes se om? 
Meie peame Iummalat pelgama nink armas» 

tama, et meie ommi wannemdid nink essandid ürra 
ei põlle ei ka wihhasta. enge peame neid awwustama, 
neid orjama, neide sõnna wõtma ja neid armsas 
nink ausas piddama. 

Wies kask. 

Sinna ei pea mitte ärratapma. 
Mes se om? 

Meie peame Iummalat pelgama nink armas» 
tama, et meie omma lühhemba ihhule üttegi kahju 
ei ka wikka ei te, enge peame tedda awwitama nink 
eddesi saatma kõigen ihhulikun haddan. 
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Kuwwes käsk. 

Sinna ei pea mitte abbiello rikma. 
Mes se om? 

Meie peame Jummalat pelgama nink armas» 
tämä, et meie pnhtaste nink ausaste ellame sõnnan 
nink tõön, sa et ecjgrnitS omma abbikasa peap armas» 
tämä nink awmuötaina. 

Saitsmes kask. 

Sinna ei pea mitte warrastama. 

Mes se om? 

Meie peame Jummalat pelgama nink armas» 
tämä, et meie omma lahhemba rahha wai hääd ei 
wõtta, ei ka kawwala kauba wai ostmisega henda 
katte ei sada, enge peame tedda awwiwma tenima 
hääd nink pätoidust kaswatada nink hoita. 

Kattesas käsk. 

Sinna ci pea mitte kawwalat tunnistust 
andma omma lahhemba wasta. 

Mes se om? 

Meie peame Jummalat pelgama nink armas» 
tämä, et meie omma lahhemba pale kawwalal kom» 
bei ei Wolsi, tedda ei petta, keelt temma pale ei 
pessa, ei ka kurja kõnnet ei tõsta; enge meie peame 
tedda wabbandama, hääd temmast kõnnelema nink 
kõik asju ha pole käändma. 



— 30 

Uttessas käsk. 

Sinna ci pea mitte himmustama omma 
lähhemba maija. 

Mes se om? 

Meie peame Jummalat pelgama nink armas» 
tämä, et meie kammaluaga omnia lähhemba perrau» 
dust wai maija hendale ei püwwa, ei ka üttegi õiguse 
tähhe al henda kütte ei sada, enge peame tedda 
awwitama, et tenima sedda wõis pitta nink se manu 
jada. 

Kümnes käsk. 

Sinna ei pea mitte himmustama omma 
lähhemba naist, sullast, näüdsikut, tõbrast, ehk 
kõik, mes temma perralt om. 

Mes se om? 

Meie peame Jummalat pelgama nink arums» 
tämä, et meie omma lähhemba naist, perret nink 
tõbrast henda pole ei kissu, ei ka temmast ärra ei 
sada; enge peame neid mannitsema, et nemma jäma 
nink teggewa, mes neil sünnis. 

Mes ütlep nüüd Jummal kõigist neist sinnatsist 
kassast? 

Temma ütlep nida: 

Minna se Issand sinno Jummal olle, 
wäkkew, wihhane Jummal, kes neide pale, kea 
Minno wihkawa, wannembide pattu koddu otsip 
laste pale kolmanda nink neljanda põlweni; ent 



neile, kea Minno armastama nink Winno käska 
piddawa, te Minna hääd tubhanda põlwem. 

Mes se om? 
Iummal ähwardap nuhhelda kõiki, kea neist» 

sinnatsist kassast ülleastwa; seperrast peame Temma 
wihha pelgama nink ei pea nutte nisugguste käska 
wasta teggeiua. Ent Temma towotap armo nink 
kõik hääd kõigile, kea Temma käska piddawa; se» 
perrast peame Tedda ka armastama, temma pale 
lootma nink hääl melel Temma käska perra teggema. 

Töine pätilt. 

Mhha tisli usk. 
Eddimäne tük. Lomisest. 

Minna ussu Iummala, se Essa, kõigewäg-
gewa taiwa- nink ma-Loja sisse. 

Mes se om? 
Minna ussu, et Iummal minno kõiki loodasjugo 

om lonu, mulle andnu ihho nink henge, silmi, kõrwu 
nink kõik luuliikmid, meelt nink mõistust, ja weel 
üllcspeap; pale se rõiwid nink kangi, soki nink jofi, 
maija nink kotta, naist nink last, põldu, tõprid nink 
kõik hääd, kõige ihho» nink eÜo°tarwiduse nink pä» 
loidusega rikkalikult nink eggapüiw õnnistap, kõige 
hädda eest kaidsap ja kõige kurja eest hoiap nink 
paimendap. Nink sedda kõik teep Temma selgest 
essalikust nink juunnalikust arnmst nink heldusest, ehk 



uta kül sedda ärra ei olle tcnimt, ei ka se wäärt ei 
olle. Se kõige eest olle minna jälle wõlgo, Tedda 
tennada nink kitta, orjada nink knnlda. Se om 
tõttelikult tõisi. 

T õ i n e tük. Ärralunnaötamisest. 

Nink minna ussu Jesuse Kristuse I um-
mala ainosündinu Poja, meie Issanda sisse, 
kes om sadu Puhhast Waimust, sündinu neitsist 
Mariast, kannatanu Pontsiuse Pilatuse al, risti 
pale podu, ärrakoolnu, mahamattetu, allalännu 
põrgohauda, kolmandal päiwal üllestõsnu kool-
nuist, ülleslännu taiwate, istnp Jummala, se 
kõigewäggewa Essa, hääl käel, säält saap 
Temiua tullema kohhut mõistma ellawide nink 
koolnnide pale. 

Mes se om? 
Minna nssn, et Iesns Kristns, tõisine Jummal, 

Essust iggawest snndinn, nink ka tõisine innemine, 
neitsist Moriast sündinu, om minno Issand, kes 
minno ärrokoddonnt nink ärrasnnnitnt innemist om 
lnnnastonn, ärroostnu nink arropästnn, kõigest pat« 
tnst, surmast nink knrmdi wäest, ei mitte knlla ei 
ka hõppega, enge omma pühha kalli werrega, nink 
ouillla süüta kannatamise nink snrmaga, et minna 
Temma omma olles, nink Temma rigia Temma al 
ellas nink Tedda orjas iggawetlen õignsen, waggansen 
nink õnsnsen, õtse nida, kui Temma om üllestõsuu 
surmast, ellap nink wallitsep iggawes. Se om tõtte» 
likult tõisi. 
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Kolmas tük. Pulihendamisest. 

Minna ussu Pühha Waimo sisse, ütte 
pühha kristlikko kirrikul, pühhide koggodust, pattu-
andisandmist, lihha üllestõssemist nink iggawest 
ello. Amen. 

Mes se om? 
Minna ussu, et 'nunna ei wõi mitte ommast 

melest ei ka mäest Jesuse Kristuse omma Issanda 
sisse uöku, ehk Temma wannu sõda; enge Pühha 
Waim om minno armooppuse läbbi kutsnu, omme 
andidega walqnstanu, õigen iiffuii pühhendanu nink 
üllespidanu; õtse nida kui Tenima kongona kristlikko 
kogqodust ma pääl kutsup, koggup, walqustap, puh» -
hendap nink Iesnse Kristuse man peap õigen ainun, 
ussun; sen kristlikun koggoduse» annap Temma mulle 
nink kõigile uskjile egstapaiw kõik pattu rikkalikult 
audis nink saap wiimsel paimal minno nink kõik 
koolnuid üllesärratama nink mulle kõiki uskjidega 
Kristusen iggawest ello andma. Se om tõtteli» 
kult toisi. 

Kolmas pätilt. 

Uühha Assa-meie palmus. 
Meie Essa, kes Sinna ollet taiwan. Püh-

hendedus sago Sinno nimmi. Sinno riik tulgo. 
Sinno tahtmine sündko, kui taiwan, nida ka 
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ma pääl. Meie päiwalikko leiba anna meile 
täämba. Nink anna meile andis meie. süda, 
nida kui meie andis anname ommile süüdläisile. 
Nink ärra sada meid mitte kiusatuse sisse; ensse 
pasta meid ärra kurjast. Eest Sinno perralt 
om riik nink wäggi nink awwustus iggawetses 
ajas. Amen. 

Allubtufe sõnna. 

Meije Gssa, kes Sinna ollet taiwan. 
Mes se om? 

Jummal tahhap meid sega halitseda, et meie 
wõtiasse usku, Tedda meie õige Essa ollewat nink 
meid Temma õige latse, et meie julgede nink kõige 
lotusega Tedda pallesse, ni kui armsa latse omma 
armsat essa pallewa. 

E d d i m ü n e pa lwe . 

Pühhendedus sago Sinno nimmi. 
Mes se om? 

Jummala nimmi om kül essi hendast pühha; 
ent meie palleme sensinnatsen palwen, et temma ka 
meie man puhhas faas. 

Kuis se sünnip? 
Kui Jummala sõnna selgede nink puhtaste 

oppetedas nink meie ka pühhalikult kui Jummala 
latse se perrä ellame. Sedda awwita meil, armas 
Essa taimau! Ent kes töiste oppetap nink ellap, kui 
Jummala sõnna oppetap, se ei pühhenda uiitte meie 
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sean Inmmala nimme. See eest hoia meid, armas 
taiwane Essa! 

Töine palwe. 

Siuno riik tulgo. 
Mes se om? 

Inmmala riik tullep kül ilma meie palwcta 
essi hendast; ent mcie palleme sensinnatjen palwcn, 
et ta ka mcie mannu tulles. 

Kuis se sünnip? 
Kni taiwane Essa meile omma Pnhha Waimo 

annap, et meie Temma pühha sõnna Tellima armo 
läbbi ussume nink jnmmaliknlt ellame, siin ajalikult 
nink saal iggawes. 

Kolmas palwe. 

Sinno tahtmine sündko, kui taiwan, nida 
ka ma pääl. 

Mes se om? 
Inmmala ha, armoline tahtmine sünnip kül 

ilma meie palwcta; ent meie palleme scnsinnatsen 
palwcn, et temma ka meie man sünnis. 

Kuis se sünnip? 
Kui Inmmal loik kurja uõwwo nink tahtmist 

häctap nink sedda kclap, incs meil ei. tahha laske 
Inmmala nimme pnhhcndada, ci ka Tcmma rigil 
tulla: ni kui om fniTobi, se ilnia nink mcie lihha 
tahtmine; cuge kinnitap uiuk pcap mcid kangcde 
oullnan sõnnan nink nssun mcie otsani. Se om 
Temma artuoliue uink ha tahtuline. 

з 
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Neljas palwe. 

Meie päiwalikko leiba anna meile täämba. 
Mes se om? 

Jummal annap päiwalikko leiba ka kül ilma 
meie palweta kõigile kurje iuncmisile; eut meie pal» 
leme seusluuatseu palwea, et temma meil sedda lasses 
tuuda, niuk teunoga meie päiwalikko leiba wasta» 
wõtta. 

Mes om päiwalik leib? 
Kõik, mes ihho toiduses uink üllespiddamist 

tarwis om, ui kui om: söök, jook, rõiwa, käugitse, 
hone uiuk maja. põld, tõpra, rahha, ha. wägaa 
abbikaas. waa latse, wagga perre, waa uiuk nffu-
taloa üllemba, ha wallitsus, ha ilm, rahho, tcrwus, 
karristus, au, ha sõbra, ussutawa küllalise, nink 
muido nisuggust. 

Wies palwe. 

Nink anna meile andis meie süda, nida 
kui meie andis anname ommile süüdläisile. 

Mes se om? 
Meie palleme sensiunatsen palwea, et Essa 

taiwau ei tahhas mitte meie pattu pale kaeda, ei 
ka neide perrast meie pallemist meile keelda; sest 
meie ei olle mitte se wäärt, mes meie palleme, ei 
olle sedda ka mitte ärrateninu; enge Temma tahhas 
meile kõik selgest armust anda; sest meie teme egga» 
paiio paljo pattu niuk tcuime selget nuhtlust. S is 
tahhame meie ka kül jälle söamest andis-anda nink 
hääl melel hääd tetta neile, kea meie wasta pattoa. 

ne 

: 
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K u w w e s pa lwe . 

Nink ärra sada meid mitte kiusatuse sisse. 
Jummal ei kiusa kül kcddagi; ent meie pallcme 

sensilmatseti pallvcn, et meid Jummal tahhas haita 
nink nNcspitta, et meid kurrat, ilm nink meie lihha 
arva ei petta ci ka hukkota umbuffu, mele heitmise 
ja mu silre han nink pattu sisse; ja kui meid scqa 
peas kinrntama, et meie siski wõisse ärra waarda 
nink wõimust jada. 

Saitsmes palwe. 

Enge pasta mcid ärra kurjast. 
Mes se om? 

Meie pallcme sensinnatsen palwen õtse knintte 
pnhhussa, et mcid Essa taiwan kõigesussgutscst kah» 
jnst ihho nink henge, warra nink awwo polest tahhas 
arrapasta, ja wiinate, kui meie tunnikene tull ep, 
meile õilsat õtsa auda nink meid armoga sestsinnat» 
sest hädda arrust henda niannu talwate wõtta. 

Lõppetuse sõnna. 

Sest sinno perralt om riik nink wäggi 
nink awwustus iggawetses ajas. Amen. 

Mes om Amen? 
Et minna pea kindma ollema, et nifuggutse 

palwe omma Essal taiwan wastawötliko nink kuultu; 
sest Temma essi om meil käsknn aidade pallelda nink 
towotanu mcid kuulda. Ameu, Amen se om: Ja, 
ja, nida pcap sülidima. 

3* 



— 38 -

Neljas piitul. 

Mhha tistmise sakrament. 
Eddimält: Mes om ristmine? 

Ristmine ci olle mitte paljas wessi, enge 
om wessi, Jummala kässun saetu nink I u m -
mala sõnnaga ühhendedu. 

Kuis sis se Jummala sõnna kaup? 

Kui meie Issand Jesus Kristus ütlcp Matteuse 
ramatun winmtsen patükkin: Miusse nink lekke jun» 
ssris kõik paMinid neid risten Esfn, Poja nink Pühha 
Waimo nimmel. 

Töiselt: Mes annap ehk sadap ristmine? 

Temma sadap pattu andisandmist, pästap 
ärra surmast nink kurradist ja annap igawest 
diislist kõigile, tea sedda uskwa, ni kui Ium» 
mala sõnna nink towotus ütlep. 

Mes om sesamma Jummala sõnna nink towotus? 

Kui meie Issand Jesus Kristus ütlcp Markuse 
ramatun wimatsen patükkin: Kes ussup nink ristitas 
se saap õnlas, ent kes ci ussu, se saap arrasuuuitus. 

Kolmandalt: Kuis wessi ni snri asju woip tetta? 

Wessi ei te sedda tõttelikult mitte, enge se 
Jummala sõnna, mes weega nink wee man 
om, nink usk, mes sedda Jummala sõnna ween 
ussup. Sest ilma Jummala sõimata om wessi 
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paljas wessi, nink ei olle mitte ristmine; ent 
Jummala sõnnaga om temma ristmine, se om, 
ello-wcssi täns armo nink wastse sündimise mõsk-
mine Pühhan Waimun, nida kui pühha Paulus 
ütlep Tituse ramatun kolmandan pätükkin: 

Jummal Gssa teep meid omma halles-
tüse perrä õnsas jälle sündimise moskmise nink 
Pühha Waimo wastses tessgemife läbbi, kedda 
temma rikkalikult meie pale om wäljakallanu 
Jesuse Kristuse meie Õnnisteggija läbbi, et meie, 
Temma armust õiges tettu, iggawetse ello perran-
dajis saasse lootuse perrä. Se om tbttelik sõnna. 
Neljandalt: Mes sis nisuggune weega ristmine tähhendap? 

Temma tähhendap, et wanna Adam meie 
sissen eggapäiwatse kahetsemise nink pattust 
käändmise läbbi pcap ärranpputetama nink 
ärrakoolma kõige pattu nink kurja himmoga, 
nink peap egga päiw jälle ette tullema uink 
üllestõusma wastneinnemine, kes õigusen nink 
puhtusen Jummala cen iggawes ellab. 

Kos se kirjotet om? 

Pühha Paulus Roma rahwale kuwwendan pä» 
tükkin ütlcpi Mcie olleme Kristusega mahamattetu 
ristmise .läbbi smiirn sisse, et õtse kui Kristus om 
ülleöävratcdu kaoliinist Essa awwustuse läbbi, uida 
peame ka mcie wastsen ellun käüma. 
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Wics pätiil. 

Mhha altari sakrament. 
Mes om altari sakrament? 

Se om meie Issanda Jesuse Kristuse 
tõttelik tõisine ihho nink werri, leiwa nink wina 
al meile ristirahwale süwwa nink juwwa Kris-
tufest essi saetu. 

Kos se kirjotet om? 

Rida kirjotawa pühha ewangelisti Matteus, 
Markus, Lukas nink pühha apostel Paulus: Meie 
Issand Jesus Kristus, sel ööl, kui Temma ärraanti, 
wõt Teluma leiwa, tennas nink murs nink and 
ommile jüngrile nink üttel: Wõtke, föge, se om 
Minno ihho, mes teie eest audas. Sedda tekke 
Minno mülletuses. Selsammal kombel wõt Temma 
ka karrika perran õddango^söömaiga. tennas, and 
neile nink üttel: Wõtke nink jõge kõik se sissest; 
sesinnane karrik om wastne lcpping Minno werren, 
mes teie nink paljude eest arrawalletas pattuandis» 
andmises. Sedda tekke, ni saggede, kui teie sedda 
jote, Minno mälletuses. 

Mes awwitap nisuggune sömine nink jomine? 

Sedda näütwa meile nesinnatse sõnna: ,,Teie 
eest ärra antu nink ärra walletu pattuandisaudmises;" 
se om, et meile sakramentin pattnandisandmine, ello 
niuk õusus ueide sõnnn läbbi andas, sest kon pattu» 
andisandmine om, sääl om ka ello nink õnsus. 
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Kuis tvoip ihholik sömine nink jomine ni suri atzju tetta? 
Sölliine nink jomine ei te scdda tõttelikult mitte, 

enge ne sõnna, nics nida fauroa: «Teie eest ärra« 
anw nink ärrawallctn patwandisandmises." Ne 
sõnna omma se ihholiko sömise nink joniise man kui 
päassi pühhan fakramentin, nink kes neidsammu sõnnu 
nssup, sel om, mes nemma ütlema nink tomotawa, 
se om pattnandisandunne. 
Kes sis pühha altari fakramenti tullulikult wastawöttap? 

Päästma nink ihholikult henda walmistama 
om kül kannis wäljastpiddine walmistamine. Ent 
se om ощ ausa nink walmistedu, kes neid sönnu 
nssup: „Teie eest ärraantu nink ürrawalletu pattu» 
andisaudunses." Ent, kes neid sõnnu ei ussu, ehk 
neist katsite mõtlev, se om umbusklik nink ei õlle 
mitte õlgede walmistedn, sest se sõnua .Teie eest" 
püwmap selgid usklikke sõamid. 

Iummala rigi wötme piddamisest. 
Mes omma Iummala rigi wotme? 

Iummala rigi wõtme omma se wõimus, mes 
meie Issand Iesus Kristus ma paal armooppufe 
kulutamise sisse oni säädnn, neile pattatsile, kea pat» 
tust taäudma, pattu audisanda, ent neile, kea pattust 
ei küna, pattu kinnitada, nida kui Kristuse sõuna 
tunuistawa. 

Kuis sis Iesus Kristus ütlep? 
Nida ütlep Temma Iaui ramatun 25 patiikkin: 

Õtfe kui Esia sl)uiiiio om lähhätanu, nida lahhata 
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Minna ttid ka. Wõtke Pühha Waimo. Kellele teie 
pattu andisannate, neile omma nemma andisailtu, 
nink kellele teie pattu kinnitate, neile omma nemma 
kinnitedu. 

Mes tuttu faatwa nestnnatse wõtme? 
Sedda näütwa meile ne sõnna: „Kellele teie 

pattu andisannate, neile ommn nemma andisantu." 
Se om: et uskjile Kristuse nimmel pattuandisandmine, 
mes Temma omma werre nink surma läbbi neile 
om saatnu, kulntedas nink kinnitedas, et neide usk 
kindmambas lääs. neide ftame teedmine faas kinni» 
tedus nink waigistedus. Sest ussuga tullcp rahho 
söame sisse, kui pat andis om antu. 

Kuis innemine woip pattu andisanda? 

Innemine ei te sedda tõttelikult mitte kui ііше» 
mine essi hendast, enge ammeti wõimusest Issanda 
Kristnse kassu pale, uida kui ne sõnna tnnniötawa: 
„Kellele teie pattu andisaunate, neile omma nemma 
andisantu; wõtke Pühha Waimo." Sest õtse kui 
Innemise Pojal ma pääl wõimus om, pattn andis» 
anda, nida om Temma seddasamma wõimust jutluse 
ammeti sisse sääduu, kui Temma ütlep: „Õtse kui 
Eösa Minno om lähhätann, nida lähhäta Minna 
teid ka. Jan. 20, 21; nink Luk. 10, 16: Kes 
teid kulcp, se kulep Minno." 

Kellele peap sis pattu andisantama? 

Neile, kea tõisitsen kahhitsemiscn omma pattu 
üllestunnistawa nink allandliko uskliko söamcga armo 
nink rõmnstamist Jesuse Kristuse perrast pallewa. 
Nida kui Issand Kristus luwalluale ütlep Matt. 9, 2: 



Olle rõõmsa, põlg, sinno pattu omnia snNc andis» 
antu; nink pattukahhitseja naisele Luk. 7, 48, 50: 
Sinno pattu onuna sulle andisantu; sinno nsk om 
sinno awwitanu; minne rahhoqa." 

Kellele pe p sis pattu kinnitetaiua? 
Kõigile umbufkjile nink neile, kea paltnst ei 

kana, tea wallatu! kombel pattu sisse jäloa ellama, 
nink kõik kriftlisso mannitfuft ärra põlstwa. Nida 
kui meie Issaud Jesus Kristus oppetap Matt. 18, 15: 
Kui sinno welli sinno «vasta pattu tecp, sis minne 
uiuk umui tedda hcuda nink temma waihcl ütsiuda. 
Kui tenima sinno kulep, sis ollct sinna welle wõitnn. 
Ent kni temma ei kule, sis wõtta weel utte ehk katte 
heudaga, et kõik assi saisas katte ehk kolme tunnistaja 
suuu. Ent kai temma neid ei kule, sis ütle sedda 
koggodusele. Eltt kni temma ka koggodnst ci kule, 
sis pea tedda kui paggauat nink müütuikko. 

P a t t a l kaümisest. 
Mes om: Pattal käüma? 

Õnima pattu Jummalale nink lemma assemel 
kirrikooppetajale ülleötunnistama. 

Mitto tükki sis pattalkäümise man Peap olleina? 

Kats tnkki: 1) Et innemine omma pattu ülles» 
tnnnistap. 2) Et temma sidda paltuandisaudmist 
kirrikooppetaja käest nida wastawõttap nink ussup, 
õtse kni olles temma sedda Jummala käest kuuluu 
nink sanu, ja mitte sest katsite ei mõtle, enge kiud-
maste uffup, et pattu se läbbi omma andisantu 
taimau Jummala eeu. 
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Märatsic patta sis peap üllestunnistetama? 
Ilnnnmla cen peap іішешіпе Ijcnba kõigist 

pattast süüdlases tunnistama, ka neist, mes meie ei 
tunne, nida kui meie Essa«lneie palwnsen teme. Ent 
kirrika»õppetaja een peame ennegi neid patta ülles» 
tnnniolania, mes meie tiame nink omman söamen 
tunneme. 

Messuggutse pattu ne omuia? 
Siin peat sinna oinma ellasaisnse pale kaema 

Jummala kümne käsin perrä, kas sa ollet effa, omma, 
poig, tüttar, essand, enunand, sullane, näütsik: kas 
sa ollet olnu sõnnawõtlik, nssutam ja ussin; kas sa 
kellelegi ollet kurja tennn sõnna ehk töga; kas sa 
ollet warrastanu, holeto olnu, middagi hukka saatuu, 
kahjo tenuu. 
Ütle nnille lühhidält, kuis minna pattal-täümisel omma 

pattu pea üllestunnistama'̂  
Rida wõit sinna kirriko-oppetaja wasta üttelda: 

Awwolik kirriko-oppetaja, minna palle teid, wõtke 
minno pattntuuuistust kuulda uiuk mulle Jummala 
perrast andisandmist kulutada. 

Miuua waiue pattane tnnnista ülles Iumma« 
lale nink teile, et minna olle rassedaste mõtte, sõnna 
nink töga pattn tenuu, ja sega Jummala wihha uiuk 
nlihtlnst ärrateninu. Ent minna kahhitse onuna 
pattu kõigest löameft nink palle neid andis Kristuse 
perrast, kes minno pattu eest om ärratoolnu. Miuua 
tahha eddespaidi heuda parrandada. Armas Inm« 
mal, anna mnlle se tarwis omma Pühha Waimo! 

Sepale ü.telgo kirriko«oppetaja: Jummal olgo 
sulle armolik nink kinnitago sinno usku! Auien. 
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Nink weel 

Kas sinna ka ussut, et minno andisandinine ka 
Jummala andisandmine om? 

I Ia, minna ussu. 
Sis üttelgo temma: 
Ni kui sinna ussut, uida sündko sulle. Nink 

minna, meie Issanda Jesuse Kristuse kassu pale, 
auua sulle audis sinno pattu Essa nink Poja nink 
Pühha Waimo nimmel. Amen. Minne rahhoga. 

Amen! 
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